
Lietošanas rokasgrāmata



Lietošanas rokasgrāmatu tālāk norādītajās valodās skatiet šeit: https://www.ecovacs.com
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1.	 Šo ierīci var lietot bērni vecumā no 8 gadiem, 
kā arī personas ar pazeminātām fiziskām, sajū-
tu vai garīgām spējām, bez pieredzes un zinā-
šanām, ja vien tās neuzrauga vai neapmāca, 
kā droši lietot šo ierīci, un neizprot ar to saistī-
tās briesmas. Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. 
Tīrīšanu un tehnisko apkopi nedrīkst veikt bērni 
bez uzraudzības.

2.	Atbrīvojiet tīrāmo zonu. Paceliet no grīdas 
strāvas vadus un mazos priekšmetus, kuros 
ierīce var sapīties. Paklāja bārkstaino apmali 
palieciet zem paklāja un paceliet no zemes tā-
das lietas kā aizkarus un galdautus. 

3.	Ja tīrīšanas zonā ir pakāpieni vai kāpnes, kur 
ierīce var nokrist, ierīce ir jāvada, lai nodro-

šinātu, ka tā nepārkrīt pār malu. Varat arī pie 
malas novietot barjeru, lai pasargātu ierīci no 
nokrišanas. Nodrošiniet, lai barjera neradītu 
aizķeršanās risku. 

4.	Rīkojieties tikai tā, kā aprakstīts šajā rokas-
grāmatā. Lietojiet tikai ražotāja ieteiktos vai 
tirgotos piederumus.

5.	TIKAI lietošanai TELPĀS mājas apstākļos. Ne-
lietojiet ierīci ārpus telpām un komerciālās vai 
rūpnieciskās telpās.

6.	 Nelietojiet bez uzstādītas putekļu tvertnes un/
vai filtra.

7.	Nelietojiet ierīci vietās, kur deg sveces un at-
rodas trausli priekšmeti.

8.	 Netuviniet matus, brīvi krītošu apģērbu, pirk-
stus un citas ķermeņa daļas pie atverēm un 
kustīgajām daļām.

9.	 Nelietojiet ierīci telpā, kur guļ zīdainis vai bērns.
10.	Nelietojiet un neuzglabājiet vietās, kur ir īpaši 

zema vai augsta temperatūra (zem -5 ˚C/23 ˚F 
vai virs 40 ˚C/104 ˚F). Uzlādējiet robotu vietās, 
kur temperatūra ir virs 0° C/32° F un zem 
40° C/104° F.

11.	Nelietojiet ierīci uz mitrām virsmām vai virs-
mām, kur ir sastāvējies ūdens.

SVARĪGI NORĀDĪJUMI PAR DROŠĪBU

SVARĪGI NORĀDĪJUMI PAR DROŠĪBU 
Lietojot elektrisko ierīci, vienmēr ir jāievēro 
pamata piesardzības pasākumi, ietverot tālāk 
norādīto.
PIRMS ŠĪS IERĪCES LIETOŠANAS IZ-
LASIET VISUS NORĀDĪJUMUS
UZGLABĀJIET ŠOS NORĀDĪJUMUS
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12.	Neļaujiet ierīcei savākt lielus priekšmetus, 
piemēram, akmeņus, lielus papīra gabalus vai 
jebkādus priekšmetus, kuri var iesprūst ierīcē.

13.	Nelietojiet ierīci, lai savāktu degošus vai uz-
liesmojošus materiālus, piemēram, degvielu, 
printera vai kopētāja tinti, un nelietojiet to 
zonās, kur šādas vielas varētu būt.

14.	Nelietojiet ierīci, lai savāktu jebko, kas var aiz-
degties vai dūmot, piemēram, cigaretes, šķil-
tavas, karstus pelnus vai jebko, kas var radīt 
aizdegšanos.

15.	Neievietojiet neko iesūkšanas atverē. Nelieto-
jiet, ja iesūkšanas atvere ir aizsprostota. Uz-
turiet gaisa ieplūdes vietu tīru bez putekļiem, 
diegiem, matiem un jebkā, kas var samazināt 
gaisa plūsmu.

16.	Ja strāvas vads ir bojāts, tas ir jānomaina 
ražotājam vai tā pilnvarotam apkalpes pārstā-
vim, lai neradītu apdraudējumu.

17.	Pirms ierīces tīrīšanas un apkopes IZSLĒ-
DZIET barošanas slēdzi.

18.	CH2523 piemērotam litija akumulatoram mak-
simāli ir 4 elementi, maks. nominālais sprie-
gums ir 14,4 V līdzstrāvas, nominālā kapaci-
tāte — 3600 mAh. Pirms ierīces likvidēšanas 

akumulators ir jāizņem un jālikvidē atbilstoši 
vietējiem likumiem un noteikumiem.

19.	Izlietotos akumulatorus likvidējiet atbilstoši 
vietējiem likumiem un noteikumiem.

20.	Nededziniet ierīci, pat ja tā ir nopietni bojāta. 
Akumulatori ugunī var eksplodēt.

21.	Ierīce ir jālieto atbilstoši šajā lietošanas rokas-
grāmatā sniegtajiem norādījumiem. Ecovacs 
Home Service Robotics neuzņemas atbildību 
par jebkāda veida bojājumiem un traumām, 
kas radušās nepareizas lietošanas dēļ.

22.	 Robotā ir akumulators, kuru nomaiņu var veikt 
tikai apmācītas personas. Lai nomainītu robota 
akumulatoru, sazinieties ar klientu apkalpošanas 
dienestu.

23.	Pārliecinieties, ka strāvas padeves avota 
spriegums atbilst uz OMNI stacijas norādīta-
jam spriegumam.

24.	Lietojiet tikai ierīces komplektā ietverto oriģi-
nālo ražotāja lādējamo akumulatoru un OMNI 
staciju. Aizliegts izmantot nelādējamus aku-
mulatorus. 

25.	Rīkojieties uzmanīgi, lai nesabojātu strāvas 
vadu. Nevelciet ierīci un OMNI staciju aiz strā-
vas vada, nelietojiet strāvas vadu kā rokturi, 
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neiespiediet to durvīs un nevelciet strāvas 
vadu pāri asām malām un stūriem. Nevadiet 
ierīci pār strāvas vadu. Turiet strāvas vadu 
tālāk no karstām virsmām.

26.	Nelietojiet OMNI staciju, ja tā ir bojāta. Ja ba-
rošanas bloks ir bojāts vai tam ir defekts, tas 
nav remontējams un nav vairs arī lietojams.

27.	Nelietojiet ar bojātu strāvas vadu vai kon-
taktligzdu. Nelietojiet ierīci un OMNI staciju, 
ja tās nedarbojas pareizi, ir nomestas zemē, 
bojātas, atstātas ārpus telpām vai nonākušas 
saskarē ar ūdeni. Tie ir jānomaina ražotājam 
vai tā pilnvarotam apkalpes pārstāvim, lai ne-
radītu apdraudējumu.

28.	Pirms OMNI stacijas tīrīšanas vai apkopes 
atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas.

29.	Pirms akumulatora izņemšanas no likvidēja-
mās ierīces izņemiet ierīci no OMNI stacijas 
un IZSLĒDZIET barošanas slēdzi.

30.	Kad paredzēts ilgāku laika periodu nelietot 
OMNI staciju, atvienojiet to no strāvas pade-
ves avota.

31.	Ja paredzēts robotu nelietot ilgāku laika periodu, 
pirms uzglabāšanas IZSLĒDZIET to un atvieno-
jiet OMNI staciju no strāvas padeves avota.

32.	BRĪDINĀJUMS! Tīrīšanas tvertnē ievietojiet 
tikai tīru ūdeni. 

33.	BRĪDINĀJUMS. Akumulatora uzlādei lietojiet 
tikai kopā ar ierīci piegādāto atvienojamo uz-
lādes bloku CH2523.

Lai atbilstu RF ekspozīcijas prasībām, ir jāuztur 
20 cm vai lielāks atstatums starp šo ierīci un per-
sonām ekspluatācijas laikā.
Lai nodrošinātu atbilstību, nav ieteicamas darbī-
bas, kas tiek veiktas tuvāk par šo attālumu. Šim 
raidītājam izmantoto antenu nedrīkst novietot 
kopā ar kādu citu antenu vai raidītāju.
Ierīces atjauninājums
Parasti dažas ierīces tiek atjauninātas reizi divos 
mēnešos, bet ne vienmēr tas tiek tik precīzi no-
teikts. 
Dažas ierīces, it īpaši tās, kas nonākušas tirdz-
niecībā agrāk nekā pirms trīs gadiem, tiks atjau-
ninātas tikai tad, ja tiks atrasta un fiksēta kritiska 
ievainojamība.
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Uzmanību! Karsta virsma

Pret īssavienojumiem drošs atdalī-
tājtransformators

Pārslēgšanas režīma barošanas 
bloks

Lietošanai tikai telpās

Līdzstrāva

Maiņstrāva

Pirms uzlādes izlasiet norādījumus.

Uzlādes pieslēgvietas polaritāte

Laika nobīdes miniatūras drošinātā-
ja saite

Attālā novērošana ir tikai un vienīgi privātajai lieto-
šanai vietās, kas nav publiskas un pieder privātper-
sonai, lai sevi pasargātu un kontrolētu notiekošo. 
Lietošanas gadījumā ievērojiet vietējos datu aizsar-
dzības tiesību aktus, ņemot vērā juridiskās saistības. 
Nedrīkst veikt novērošanu publiskās vietās, it īpaši 
slepeni un/vai darbinieka novēršanai, ja tam nav 
pamatota iemesla. Par šādu nepamatotu lietošanu 
visu risku uzņemas lietotājs.

Lai pārbaudītu pašreizējo programmatūras versiju un 
iespējotu automātiskos atjauninājumus, lietotnē atve-
riet Settings (Iestatījumi) > Robot Advanced Settings 
(Robota uzlabotie iestatījumi) > About Your Robot 
(Par robotu) > Update (Atjaunināt). Pašreizējā versija 
ir redzama šeit; pieskarieties Update (Atjaunināt), lai 
atvērtu lapu un atkasiet Automatic Update (Automā-
tiski atjaunināt), lai atjauninātu to.
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Eiropas Savienības atbilstības paziņojums Informācija par nolietotu akumulatoru/bateriju 
likvidēšanuInformācija lietotājiem par elektrisko un elek-

tronisko iekārtu atkritumu iznīcināšanu

Šis simbols uz izstrādājuma vai uz tā iepakojuma 
norāda, ka nolietotās elektriskās un elektroniskās 
iekārtas nedrīkst jaukt ar nešķirotiem sadzīves at-
kritumiem. Lietotāja pienākums ir pareizi likvidēt 
nolietotās iekārtas, tās atgriežot tam paredzētajos 
savākšanas punktos.
Šī izstrādājuma pareiza izmešana var palīdzēt eko-
nomēt vērtīgos resursus un novērst potenciālu 
negatīvo ietekmi uz cilvēku veselību, kas pretējā 
gadījumā var rasties no nepareizas atkritumu ap-
saimniekošanas.
Lietotās ierīces atgriešanai izmantojiet atgriešanas 
un savākšanas sistēmu vai sazinieties ar mazum-
tirgotāju, pie kura izstrādājums ir iegādāts; šis pro-
cess ir bezmaksas. Sazinieties ar savu vietējo varas 
iestādi, lai iegūtu detalizētāku informāciju par tuvāko 
savākšanas vietu.
Nepareizi likvidējot šos atkritumus, var tikt piemē-
rots sods atbilstoši valsts likumiem.

Šis simbols nozīmē, ka baterijas un akumulatorus 
pēc to kalpošanas laika beigām nedrīkst sajaukt ar 
nešķirotiem sadzīves atkritumiem. Jūsu iesaiste ir 
būtiska procesā samazināt bateriju un akumulato-
ru ietekmi uz vidi un cilvēku veselību. Lai pareizāk 
pārstrādātu, šo izstrādājumu, baterijas vai akumula-
torus, ko tas ietver, varat atgriezt piegādātājam vai 
tam paredzētajā savākšanas vietā; šāds process ir 
bezmaksas.
Šī izstrādājuma pareiza izmešana var palīdzēt eko-
nomēt vērtīgos resursus un novērst potenciālu 
negatīvo ietekmi uz cilvēku veselību, kas pretējā 
gadījumā var rasties no nepareizas atkritumu ap-
saimniekošanas.
Nepareizi likvidējot šos atkritumus, var tikt piemē-
rots sods atbilstoši valsts likumiem.
Pieejama atsevišķa nolietoto bateriju un akumulato-
ru savākšanas sistēma.
Likvidējiet baterijas un akumulatorus pareizi vietējā 
atkritumu savākšanas/pārstrādes centrā.
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Direktīva par dažu bīstamu vielu izmantoša-
nas ierobežošanu elektriskās un elektroniskās 
iekārtās (RoHS)

Radioiekārtu direktīva

Pilnvarotais pārstāvis Eiropā:

Ar šo Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. pa-
ziņo, ka viss izstrādājums, ieskaitot daļas (kabeļus, 
vadus utt.), atbilst RoHS direktīvas 2011/65/ES un 
grozītās Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2015/863 
ierobežojumu prasībām par noteiktu bīstamu vielu 
izmantošanu elektriskās un elektroniskās iekārtās 
(“RoHS direktīvas pārstrādātā redakcija” vai “RoHS 
2.0”).

Ar šo Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. 
paziņo, ka šajā sadaļā minētais izstrādājums atbilst 
Radioiekārtu direktīvas 2014/53/ES svarīgajām pra-
sībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem.

Ar šo Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. 
paziņo, ka izstrādājums atbilst RoHS direktīvas 
2011/65/ES un grozītās Komisijas Deleģētās regu-
las (ES) 2015/863, Radioiekārtu direktīvas 2014/ 
53/ES svarīgajām prasībām un citiem attiecīgajiem 
noteikumiem.
Atbilstības deklarāciju var skatīt šādā adresē:
https://www.ecovacs.com/global/compliance.

ECOVACS Europe GmbH
Holzstrasse 2 | D-40221 Diseldorfa| Vācija
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IEPAKOJUMA SATURS

DEEBOT  OMNI stacija Pamatne

Lietošanas rokasgrāmata ECOVACS DEEBOT 
tīrīšanas šķīdums 

Strāvas vads

1  Iepakojuma saturs

Izvairīšanās no 
šķēršļiem modulis

1. DEEBOT skats no priekšpuses

Virsējais pārsegs

Ierīces DEEBOT poga
Nospiediet: Pārslēdz sākšanu/pauzēšanu
Aptuveni 3 sekundes turiet nospiestu: atgriež ierīci stacijā.
Dubultskāriens: Slaucīšanas paliktņa atbrīvošana/ievilkšana 
(Ierīce DEEBOT neatrodas stacijā)

Triecienu slāpētājs

2  Izstrādājuma diagramma

Navigācijas modulis

2. DEEBOT skats no apakšas

Piedziņas riteņi

Universālais ritenis

Sānu birste

Paklāja noteikšanas 
sensors

Galvenā birste

Nokrišanas novēršanas sensori 

Birstes atbrīvošana 
Poga

Maināms 
slaucīšanas rullis

Pilienu paplāte

AIVI kamera

Papildu apgaismojums

Piezīme. 
* Attēli šajā rokasgrāmatā ir paredzēti tikai atsaucei un var atšķirties no ierīces. 
Izstrādājuma konstrukcija un specifikācijas var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdi-
nājuma.
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3. Ierīces DEEBOT iekšpusē (zem augšējā pārsega)

Barošanas slēdzis
“I”=IESLĒGTS

“ ”=IZSLĒGTS

Poga RESET
Tīkla iestatīšana: Nospiediet pogu RESET, un ir dzirdama balss uzvedne, lai izveidotu savieno-
jumu ar lietotni DEEBOT.
Noklusējuma iestatījumu atjaunošana: Nospiediet un 5 sekundes turiet nospiestu pogu RESET. 
Pēc tam, kad dzirdat balss uzvedni, tiek atskaņota sāknēšanas mūzika un ierīces DEEBOT 
iestatījumi tiek atjaunoti uz noklusējuma iestatījumiem. Pēc atjaunošanas pašreizējās kartes un 
tīrīšanas iestatījumi tiks dzēsti. Izmantojot šo funkciju, ievērojiet piesardzību.

Wi-Fi statusa indikators / 
poga RESET

4. Putekļu tvertnes 

Filtrs

Filtra fiksators
Putekļu tvertnes pārsegs

Putekļu iztukšošanas izvads

Filtra turētājs

Ūdens uzpildes atvere 
Malas sensors

Ruļļa gala pārsegs

Uzlādes kontakti

5. OMNI Station skats no priekšpuses

Putekļu uzkrāšanas 
tvertne 

Piezīme.
• Neizņemiet ierīci DEEBOT, kamēr tas stacijā mazgā slaucīšanas paliktni. 
• Ja ierīci DEEBOT nevar uzlādēt, noslaukiet uzlādes kontaktus ar tīru un sausu drānu. 

6. Putekļu maiss

Putekļu tvertnes rokturis

Slaucīšanas paliktņa 
mazgāšanas paplāte

 Tīrā ūdens tvertne 

Uzlādes kontakti

 Netīrā ūdens tvertne
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7. OMNI Station skats no aizmugures

Gaisa atvere

Strāvas 
kontaktligzda

Nosaukums Funkciju apraksts 

Navigācijas modulis

Lāzera diapazons tiek izmantots, lai izmērītu attālumu starp ierīci DE-
EBOT un apkārtējiem objektiem, pamatojoties uz atstarošanas laika 
starpību, ļaujot modulim kartēt ap apkārt esošajiem objektiem, kamēr 
ierīce DEEBOT pārvietojas. Noteikšanas diapazons ir 10 m

Izvairīšanās no 
šķēršļiem modulis

Infrasarkano staru diapazons un līdzīgie trijstūri tiek izmantoti, lai 
mērītu attālumu starp apkārtējiem objektiem un ierīci DEEBOT. Kad 
sensors nosaka tuvumā esošu objektu, ierīce DEEBOT automātiski 
veic pagriezienu, lai izvairītos no saskriešanās ar objektu. Noteikšanas 
diapazons ir 0,3 m

Nokrišanas 
novēršanas sensori

Izmantojot principu Time-of-Flight (dToF), dToF sensors, kas atrodas 
ierīces DEEBOT apakšā nepārtraukti mēra attālumu starp ierīci 
DEEBOT un zemi. Tai pat laikā infrasarkanie sensori apakšā nosaka 
attālumu, izmantojot infrasarkano attāluma noteikšanas tehnoloģi-
ju. Ierīce DEEBOT nepārvietosies uz priekšu, ja priekšā ir kāpnes 
(piemēram, ja baltas virsmas augstums ir 55 mm vai vairāk un melnas 
virsmas augstums ir 30 mm vai vairāk) un noteiktais attālums pār-
sniedz iepriekš iestatīto, aktivizējot nokrišanas novēršanas funkciju.

Paklāja noteikšanas 
sensors

Sensors izstaro 300 kHz ultraskaņu, kura enerģiju var absorbēt 
paklājs, radot enerģiju, kas mazāka par noteikto ierobežojumu. Ierīce 
DEEBOT tādējādi nosaka paklāju. ECOVACS laboratorijā tiek identifi-
cēti vairāk nekā 50 tirgū pieejamie paklāju veidi. 

Sadursmes novērša-
nas sensors

Izmantojot optoelektronisko slēdžu principu, ierīce DEEBOT izvairī-
sies no šķēršļiem, kad iespējams ar tiem sadurties.

Malas sensors

Ar infrasarkano staru diapazona noteikšanu robots var noteikt attālu-
mu starp ierīci DEEBOT un objektiem sānos. Kad labajā pusē ir siena 
vai šķērslis, ierīce DEEBOT veic malas tīrīšanu, lai izvairītos no vietu 
izlaišanas un sadursmēm.

AIVI kamera Ar MI inteliģento analīzi var uztvert vidi un efektīvi pārvaldīt video.

Mikrofons

Mikrofons uztver skaņu caur diafragmas vibrācijām, ko izraisa cilvēka 
balss, kas pārvietojas pa gaisu. Tas iespējo balss ierakstīšanu un 
balss vadību, lai virzītu ierīci DEEBOT pabeigt piešķirto uzdevumu, 
izmantojot skaņas modeļu iegūšanu un algoritmus. Efektīvais aktivi-
zēšanas attālums ir 5 m.

9. Sensoru pārskats

Piezīme.
• Mirgo oranžā / sarkanā krāsā: lai uzzinātu kļūmes iemeslu, skatiet lietotni ECOVACS HOME.

Gaismas efekts Stāvoklis

Mirgo baltā krāsā Notiek uzlāde

Deg baltā krāsā Pilnībā uzlādēts/darbojas

Deg sarkanā krāsā Zems akumulatora uzlādes līmenis

Mirgo sarkanā krāsā DEEBOT trauksme

Mirgo oranžā krāsā Stacijas trauksme

8. Ierīces DEEBOT gaismas indikatorlampiņa
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SĀKOTNĒJĀ UZSTĀDĪŠANA UN LIETOŠANA

Lai nodrošinātu pēc iespējas lielāku 
tīrīšanas laukumu, pirms ierīces 
DEEBOT lietošanas novietojiet mēbeles, 
piemēram, galdus, krēslus un uz grīdas 
stāvošus ventilatorus, un nolieciet zemus 
priekšmetus, piemēram, svarus. 

Ierīces pirmajā lietošanas reizē atveriet 
visas telpu durvis, lai palīdzētu ierīcei 
DEEBOT pilnībā izpētīt māju. 

Sakārtojiet tīrāmo zonu

Atveriet durvis un palīdziet ierīcei 
DEEBOT izpētīt

Nokrišanas vietā, piemēram pie kāpnēm 
un pakāpienu malas, novietojiet fizisku 
barjeru, lai apturētu ierīces DEEBOT 
pārkrišanu pāri malai. 

Novērsiet ierīces DEEBOT nokrišanu

1  Piezīmes pirms tīrīšanas

Pārliecinieties, vai tīrīšanas zonas ir 
labi apgaismotas, lai palīdzētu ierīces 
DEEBOT AIVI kameru precīzi izvairīties no 
šķēršļiem, piemēram, apaviem, zeķēm un 
vadiem.

Nodrošiniet pietiekamu apgaismojumu

Noņemiet no grīdas visus priekšmetus, ietverot vadus, drēbes un 
čības, lai uzlabotu tīrīšanas efektivitāti. 

Pirms ierīci lietot blakus paklājam ar spalvainām malām, nolokiet 
paklāja malas uz iekšu. 

Nestāviet šaurās vietās, piemēram, gaiteņos, lai izvairītos no 
navigācijas moduļa bloķēšanas. 

Nodrošiniet ierīces DEEBOT redzes skaidrību un izvairieties 
no AIVI kameras objektīva saskrāpēšanas vai notraipīšanas ar 
pirkstu nospiedumiem vai eļļainiem traipiem. Lai notīrītu kameru, 
izmantojiet tīru, mīkstu drānu. Neizmantojiet tīrīšanas līdzekļus, 
šķīdinātājus un aerosolus.
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1. Stacijas uzstādīšana

Pirms ierīces lietošanas noņemiet visus aizsargmateriālus.

Klikšķa skaņa norāda pareizu uzstādīšanu.

2  Ātrā sākšana

Klikšķis

2. Salieciet un novietojiet staciju 

Piezīme.
• Ja stacijas tuvumā ir atstarojoši objekti, piemēram, spoguļi un atstarojošās lentes, ir jāaizsedz šādu 

priekšmetu 14 cm no apakšējās daļas. 
• Nenovietojiet staciju tiešos saules staros un vidē ar augstu temperatūru.
• Lai nodrošinātu labāku lietotāja pieredzi, novietojiet staciju atrašanās vietā, kur ir spēcīgs Wi-Fi 

signāls.
• Stacijas apakšdaļā atskan neliela mehāniska skaņa, kas norāda, ka stacija ir ieslēgta.

Novietojiet OMNI staciju pret sienu uz līdzenas, cietas virsmas. Nenovietojiet 
nekādus priekšmetus 0,05 metru attālumā stacijas sānos un 0,8 metru attālumā 
stacijas priekšā. 

Piezīme. Izpildiet lietotnes norādījumus, lai pabeigtu reģistrāciju, pieteikšanos un izveidotu 
savienojumu. 

3  Lejupielādējiet lietotni ECOVACS HOME.

Skenējiet kvadrātkodu zem augšējā pārsega, lai lejupielādētu lietotni.

Lai baudītu visas pieejamās funkcijas, ieteicams vadīt DEEBOT, 
izmantojot lietotni ECOVACS HOME. 

Lai lejupielādētu lietotni, pakalpojumā App Store vai Google Play meklējiet 
“ECOVACS HOME”. 

ECOVACS HOME

Zem augšējā pārsega

≥0.05m (0.16’)

≥ 0.8m (2.62’)

≥0.05m (0.16’)
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Wi-Fi indikatorlampiņa

Lēni mirgo baltā krāsā Atvienots no Wi-Fi

Ātri mirgo baltā krāsā Savienojuma izveide

Deg baltā krāsā Savienots ar Wi-Fi

4  Savienojiet ierīci DEEBOT ar lietotni 
Izmantojot Bluetooth: ieslēdziet ierīces DEEBOT un mobilās ierīces Bluetooth. 
Ļaujiet lietotnei iegūt mobilā tālruņa Bluetooth piekļuves atļauju. Pieskarieties, lai 
skenētu kvadrātkodu uz ierīces DEEBOT vai lietotnē pieskarieties  vai , 
lai atrastu tuvumā esošu ierīci DEEBOT. 

Izmantojot Wi-Fi: varat arī izvēlēties ierīci DEEBOT savienot ar lietotni, izmantojot 
citas metodes, atbilstoši lietotnes uzvednēm. 

Piezīme. Izveidojiet savienojumu, izmantojot Bluetooth. 

Wi-Fi tīkla prasības

• Izmantojat 2,4 GHz vai 2,4/5 GHz jauktu tīklu.
• Maršrutētājs atbalsta 802.11b/g/n un IPv4 protokolu. 
• Neizmantojat VPN (virtuālais privātais tīkls) vai saimniekdatora serveri.
• Nelietojiet slēptu tīklu.
• WPA un WPA2, izmantojot TKIP, PSK, AES/CCMP šifrēšanu. 
• WEP EAP (Uzņēmuma autentificēšanas protokols) netiek atbalstīts.
• Lietojiet Wi-Fi 1.–11. kanālu Ziemeļamerikā un 1.–13. kanālu ārpus Ziemeļameri-

kas (skatiet vietējo regulējošo iestādi).
• Ja izmantojat tīkla pastiprinātāju/atkārtotāju, tīkla nosaukumam (SSID) un parolei 

jābūt tādam pašam kā sākotnējam tīklam.
• Maršrutētājā iespējiet funkciju WPA2.

Ņemiet vērā, ka inteliģento funkciju, piemēram, attālinātas palaišanas, balss 
vadības, 2D/3D kartes rādīšanas un vadības iestatījumu, kā arī personalizētas 
tīrīšanas (atkarībā no ierīces), lietotājam nepieciešams lejupielādēt un izmantot 
lietotni ECOVACS HOME, kas tiek nepārtraukti atjaunināta. Ir jāpiekrīt mūsu kon-
fidencialitātes politikai un lietotāja līgumam, lai mēs varētu apstrādāt daļu no jūsu 
būtiskās un nepieciešamās informācijas, pirms varat izmantot lietotnes ECOVACS 
HOME noteiktas funkcijas, lai kontrolētu ierīci. Ja nepiekrītat konfidencialitātes 
politikai un lietotāja līgumam, šīs funkcijas nebūs pieejamas. Tomēr joprojām varat 
izmantot ierīces pamatfunkcijas manuālai darbībai. 

* DEEBOT sērijas robotizētie putekļsūcēji ir konstruēti tīrīšanas scenārijiem 
mājsaimniecībā. Darbībai nepieciešams mājas Wi-Fi tīkls un anti-ddos aizsardzību 
var konfigurēt lietotāji, izmantojot maršrutētāja iestatījumus.

Tīkla interfeisa informācija

Nosaukums Apraksts

Uzlādes 
interfeiss

Infrasarkanais interfeiss pēc noklusējuma ir izslēgts un tas 
tiek aktivizēts, kad ierīce DEEBOT atrodas uzlādes stacijā. 
Kad ierīce DEEBOT atrodas uzlādes stacijā, tā komunicē ar 
uzlādes staciju, izmantojot infrasarkano interfeisu.

Bluetooth
Iespējojiet Bluetooth, lai tīkla iestatīšanas laikā savienotu 
robotu ar tīklu. Bluetooth konfigurācijai un drošai datu 
vadībai izmanto GAP1800, GATT 1801, 8888 pakalpojumu.

WI-FI* Atvieglojiet datu pārsūtīšanu starp lietotni un ierīce DEEBOT, 
ļaujot kontrolēt ierīci DEEBOT, izmantojot lietotni.

Lietotne 
ECOVACS 

HOME

ECOVACS izstrādājumi piedāvā viedās funkcijas, piemēram, 
tīkla iestatīšanu, kartēšanu un tīrīšanas režīma atlasi 
(specifiski katram izstrādājumam). Lai izmantotu šīs funkcijas, 
lietotājiem nepieciešams lejupielādēt un izmantot oficiālo 
lietotni ECOVACS HOME.
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Izņemiet tīrā ūdens tvertni, atveriet tvertnes vāku, un piepildiet tvertni ar ūdeni. 
Aizveriet tīrā ūdens tvertnes vāku un ievietojiet atpakaļ tīrā ūdens tvertni. 

6  Uzpildiet tīrā ūdens tvertni

Piezīme. 
• Nepielejiet karstu ūdeni, jo tas var izraisīt deformāciju.
• Veicot funkciju pārbaudi, ūdens tvertnes iekšpusē var parādīties kā ūdens traipi. To ir droši lietot.

Netīrā ūdens tvertne

 Tīrā ūdens tvertne 

1. Izņemiet putekļu uzkrāšanas tvertnes vāku, izvelciet tīrīšanas līdzekļa kārbu un 
novietojiet to uz līdzenas, cietas virsmas.

7  Pievienojiet tīrīšanas līdzekli

5  Ierīces DEEBOT ieslēgšana un lādēšana
Pārvietojiet ierīci DEEBOT atpakaļ uz staciju. Balss uzvednis “Start charging” 
(Sākt uzlādi) un mirgojoša balta gaisma norāda uz veiksmīgu pieslēgšanu un 
uzlādi. Pēc tam ierīce DEEBOT sāk uzlādi.

Piezīme.
• Ierīci DEEBOT nevar uzlādēt, ja tā ir izslēgta.
• Pēc tīrīšanas ieteicams paturēt ierīci DEEBOT ieslēgtu un uzlādētu, lai nodrošinātu, ka tā ir 

gatava nākamai tīrīšanas sesijai.
• Sāciet tīrīšanu no stacijas. Tīrīšanas laikā nepārvietojiet staciju. 
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3. Uzlieciet putekļu uzkrāšanas tvertnes vāku un spiediet vāku, lai nostiprinātu 
vietā.

Piezīme.
• Lai pagarinātu izstrādājuma kalpošanas laiku, izmantojiet ECOVACS oriģinālo tīrīšanas līdzekli. 
• Nepārpildiet tvertni ar tīrīšanas līdzekli, jo tas var pārplūst, kad vāks ir nostiprināts. 
• Ja grīdas tīrīšanas šķīdumu nelietojat regulāri, šo soli var izlaist un automātiskās tīrīšanas 

šķīduma pievienošanas funkciju var atspējot.

2. Ielejiet tīrīšanas līdzekli kārbā. Pēc kārbas vāka nostiprināšanas iebīdiet to atpa-
kaļ stacijā.

Pieskarieties ierīces DEEBOT pogai  , lai pauzētu darbības laikā. Varat arī 
izmantot lietotni ECOVACS HOME vai balss vadību, lai pauzētu ierīci DEEBOT.

3. Pauzēšana

Pēc brīža pauzes visas ierīces DEEBOT indikatora gaismas nodzisīs. Lai aktivizētu 
ierīci DEEBOT, nospiediet  . Lai atsāktu ierīces DEEBOT darbību, izmantojiet lietot-
ni ECOVACS HOME vai balss vadību. 

4. Aktivizēšana

2. Sāciet tīrīšanu

1. Sākt kartēšanu
Pirms pirmās kartēšanas, palīdziet novērst dažas iespējamās problēmas.
Piemēram, ierīce DEEBOT var iesprūst zem mēbelēm. Skatiet tālāk norādītos 
risinājumus. 
① Ja iespējams, paceliet zemas mēbeles. 
② Aizsedziet mēbeļu apakšdaļu.

8  Darbiniet ierīci DEEBOT, lai veiktu tīrīšanu

Pirms tīrīšanas pirmo reizi nodrošiniet, ka ierīce DEEBOT atrodas stacijā un pilnībā 
uzlādēta. Pieskarieties ierīces DEEBOT pogai , lai sāktu. Varat arī izmantot 
lietotni ECOVACS HOME vai balss vadību, lai sāktu.
Pirms pirmās lietošanas reizes, lai nodrošinātu labāku veiktspēju, palaidiet putekļ-
sūcēju 2-3 reizes pirms sākt slaucīšanu.
Ierīces DEEBOT ūdens tvertne tiek automātiski uzpildīta pie stacijas. Manuāla 
uzpildīšana nav nepieciešama.
Veicot kartēšanu, ierīce DEEBOT nosaka grīdas veidus un ir iespējams 
automātiski pacelt slaucīšanas paliktņus, kad tiek noteikts paklājs. Neizmantojiet 
ierīci DEEBOT uz pinkainiem paklājiem vai paklājiem, kuru šķiedras ir garākas par 
10 mm. Tīrīšanas laikā ir ieteicams salocīt pinkainos paklājus ar šķiedrām, kas 
ir garākas par 10 mm, vai pinkainā paklāja zonā izveidot lieguma zonu, lietotnē 
ECOVACS HOME iestatot virtuālo robežu.

Īsa  
nospiešana
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REGULĀRA APKOPE

Lai nodrošinātu ierīces DEEBOT maksimālu veiktspēju, apkalpi un detaļu nomaiņu 
veiciet atbilstoši tālāk norādītajam biežumam. 

Daļas Apkopes 
biežums Nomaiņa 

Mazgājams slaucīšanas rullis / Ik pēc 1–2 mēnešiem 

Pilienu paplāte Katru nedēļu /

Putekļu maiss / Kad lietotne to norāda 

Sānu birste Ik pēc 2 nedēļām Ik pēc 3–6 mēnešiem

Galvenā birste Katru nedēļu 
Ik pēc 6–12 
mēnešiem

filtrs Katru nedēļu Ik pēc 3–6 mēnešiem

Universālais ritenis 
Nokrišanas novēršanas sensori

Malas sensors
Triecienu slāpētājs

Ierīces DEEBOT uzlādes kontakti
Uzlādes kontakti uz OMNI stacijas

Navigācijas modulis
Izvairīšanās no šķēršļiem modulis  

AIVI kamera 

Gandrīz katru 
mēnesi 

/

Tīrā ūdens tvertne
Ik pēc 

3 mēnešiem 
/

Netīrā ūdens tvertne Katru mēnesi /

    Stacijas korpuss un apakšdaļa Katru mēnesi /

Slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplāte
Ik pēc 

5 mēnešiem
/

Tīrīšanas līdzekļa bloks Katru mēnesi /

Piezīme. Papildu piederumus skatiet lietotnē ECOVACS HOME vai vietnē https://www.ecovacs.com.

1  Apkopes biežums
Izmantojiet lietotni ECOVACS HOME vai balss vadību, lai izsauktu robotu, vai no-
spiediet un 3 sekundes turiet nospiestu ierīces DEEBOT pogu , lai ļautu ierīcei 
DEEBOT novietoties dokstacijā uzlādes veikšanai.

Kad iespējota funkcija PowerBoost uzlāde, pēc atgriešanās pie stacijas ierīce 
DEEBOT aptuveni 5 minūtes veic ātro uzlādi. Pēc tam pārslēdz uz standarta uzlādi 
un aptur automātiski, tiklīdz pilnībā uzlādēta.

5.  Atpakaļ uz staciju

Lai aizsargātu akumulatoru, ierīce DEEBOT tiek pārslēgta dziļā miega režīmā, 
ja tā aptuveni 10 stundas atrodas ārpus stacijas. IZSLĒDZIET un IESLĒDZIET 
ierīci DEEBOT, lai aktivizētu to. Ja nav atbildes, novietojiet ierīci DEEBOT atpakaļ 
stacijā uzlādei.

6. dziļais miega režīms

3 s
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Piezīme. 
• Noskalojiet filtru ar ūdeni, kā parādīts.
• Nelietojiet pirkstus vai birstes, lai tīrītu filtru. 

Piezīme. Pirms izmantošanas pilnībā izžāvējiet filtru.

4. Izžāvējiet putekļu tvertni un filtru. 

3. Skalojiet putekļu tvertni un filtru ar ūdeni un nokratiet ūdens piles.

2. Atveriet filtra tīklu un izņemiet filtru. 

1.  Izņemiet putekļu tvertni uz iztukšojiet to. 

1  Putekļu tvertnes uzturēšana

IERĪCES DEEBOT APKOPE

Iztīriet putekļu tvertni
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Piezīme. Papildu piederumus skatiet lietotnē ECOVACS HOME vai vietnē https://www.ecovacs.com.

Tīriet galveno suku.
1. Noņemiet galvenās sukas pārsegu.

2. Noņemiet un iztīriet galveno suku.

2  Galvenās birstes un sānu birstu uzturēšana 3. Uzstādiet galveno birsti un birstes pārsegu.

Iztīriet sānu birsti.
Noņemiet sānu birsti, izmantojot skrūvgriezi un notīriet to.
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4. Paceliet ruļļa asi un notīriet gan ruļļa asi, gan ruļļa nodalījumu.

5. Spiediet slaucīšanas rulli ruļļa gala pārsegā un veiciet dubultskārienu uz pogas 
 , lai to izstumtu.

Piezīme.  Nemazgājiet ierīci DEEBOT ar ūdeni.

Dubultskā-
riens

1. Veiciet dubultskārienu uz pogas , lai atbrīvotu slaucīšanas ruļļa nodalījumu.

2. Nospiediet sānu atbloķēšanas pogu, lai noņemtu rullīti un pēc tam noņemiet rullīša 
gala vāku.

3. Notīriet ruļļa gala vāku un slaucīšanas rulli.

 3  Slaucīšanas ruļļa uzturēšana

Piezīme. Ar spēku spiediet rulli, kad tas ir ievilkts, jo tas var sabojāt ruļļa slaucīšanas nodalījumu.

Dubultskā-
riens

Iztīriet slaucīšanas rulli
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1. Noņemiet pilienu paplāti.

2. Notīriet pilienu paplāti. 

3. Uzstādiet pilienu teknes komponentus, kā parādīts attēlā. 

Piezīme.  Apgriežot ierīci DEEBOT, var notecēt neliels daudzums atlikušā ūdens, ja tas pārs-
lēgts žāvēšanas režīmā.

 4  Pilienu paplātes tīrības uzturēšana
Pilienu paplātes tīrīšana Izvairīšanās no šķēršļiem moduļa lēcas tīrīšana

5  Citu komponentu uzturēšana 

Notīriet buferi.
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Tīriet nokrišanas novēršanas sensorus

Tīriet malas sensoru

Piezīme. Uzlādes kontakti satur jutīgus elektroniskos komponentus. Tīriet tos ar sausu drānu. 
Nelietojiet mitru audumu, lai novērstu ūdens radītus bojājumus. 

Tīriet uzlādes kontaktus

Notīriet navigācijas moduli
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Tīriet piedziņas riteņus 

Tīriet universālo riteni

Piezīme. Satveriet rokturi, lai izceltu putekļu maisu, kas var efektīvi novērst putekļu noplūdi. 

2. Noņemiet vienreizlietojamo putekļu maisu bultiņu norādītajā virzienā un izmetiet to. 

1. Noņemiet putekļu savākšanas tvertnes vāku.

1  Putekļu maisa uzturēšana

STACIJAS APKOPE
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2. Notīriet slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplātes pamatni un paplātes filtru.

1. Notīriet stacijas pamatni.  

2  Slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplātes uzturēšana3. Ar sausu drānu notīriet putekļu uzkrāšanas tvertni un ielieciet jaunu putekļu 
maisu. 

4. Uzstādiet putekļu savākšanas nodalījuma vāku un piespiediet abas puses, lai 
nodrošinātu hermētisku blīvējumu.

Klikšķis
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3. Uzstādiet slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paliktni un pamatni. 

Piezīme. Pareizi uzstādiet paplāti un pamatni, lai novērstu kļūmes. 

Klikšķis

Ņemiet vērā, ka ierīci DEEBOT nevar uzlādēt, kad strāva ir atslēgta.

Pilnībā uzlādējiet un izslēdziet DEEBOT pirms uzglabāšanas. Uzlādējiet to ik pēc 
1,5 mēnešiem, lai novērstu akumulatora dziļo izlādi. 

Piezīme.
• �Pēc tam, kad ierīce DEEBOT beidz tīrīšanu, ir ieteicams to neizslēgt, bet atstāt uz uzlādes 

stacijas, lai labāk sagatavotos nākamajai uzlādes sesijai.
• �Ja akumulators pārāk izlādējas vai nav lietots ilgu laiku, ierīce DEEBOT var nebūt iespējams 

uzlādēt. Palīdzībai sazinieties ar ECOVACS. Neizjauciet paša spēkiem.
• �Ja izstrādājumu nelietosiet ilgu laiku, uzturiet ūdens tvertnes un tīrīšanas paliktņus sausus.

3  Uzglabāšana
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Tālāk norādītajām iespējamajām problēmām skatiet atbilstošos risinājumus

Nr. Kļūme Iespējamie iemesli Risinājums 

1
Ierīce DEEBOT nevar izvei-
dot savienojumu ar lietotni 
ECOVACS HOME.

Ievadīts nepareizs Wi-Fi lietotājvārds vai nepareiza parole. Ievadiet pareizo Wi-Fi lietotājvārdu un paroli.

Ierīce DEEBOT neatrodas mājas Wi-Fi signāla diapazonā.
Pārliecinieties, vai ierīce DEEBOT atrodas mājas Wi-Fi signāla diapazo-
nā. Mēģiniet atrasties pēc iespējas tuvāk maršrutētājam.

DEEBOT neatrodas konfigurācijas stāvoklī. 
Nospiediet atiestatīšanas pogu, lai savienotu ierīci DEEBOT ar tālruni, 
izmantojot Bluetooth. Ja tas neizdodas, veiciet atkārtotu savienojumu, 
kā norādīts lietotnē ECOVACS HOME.

Wi-Fi sarakstā nav mājas Wi-Fi.
1. Pārbaudiet, vai Wi-Fi nosaukumā nav īpašu rakstzīmju. Neizmantojiet 
tādas īpašās rakstzīmes kā ! @#& ¥%/\.
2. Nelietojiet 5 GHz tīklu. 

Instalēta nepareiza lietotne. Lai lejupielādētu un instalētu lietotni, skatiet sadaļu 【Lejupielādējiet 
lietotni ECOVACS HOME】.

2
Lietotnē nevar izveidot mē-
beļu karti.

Ierīces DEEBOT pārvietošana tīrīšanas laikā var radīt 
kartes zaudēšanu.

Tīrīšanas laikā nepārvietojiet ierīci DEEBOT.

Automātiskā tīrīšana nav pabeigta.
Pārliecinieties, vai ierīce DEEBOT pēc tīrīšanas automātiski atgriežas pie 
OMNI stacijas.

Vairāku stāvu režīmu var iespējot, kad izveidota otra 
karte. 

Lietotnē iespējojiet vairāku stāvu režīmu.

3
Sānu birstes lietošanas laikā 
izkrīt no vietas.

Sānu birste nav pareizi uzstādīta.
Uzstādot sānu birsti ar skrūvgriezi, nodrošiniet, ka skrūve ir cieši pie-
vilkta.

4
Signāls nav atrasts. Nevar 
atgriezties pie stacijas.

OMNI stacija ir novietota nepareizi. Novietojiet staciju pareizi atbilstoši sadaļā 【Ierīces DEEBOT ieslēgšana 
un lādēšana】 sniegtos norādījumus.

OMNI stacijai nav strāvas padeves, vai tā ir manuāli 
pārvietota.

Pārbaudiet, vai OMNI stacija ir pievienota pie strāvas padeves avota. 
Nepārvietojiet OMNI staciju.

Ierīce DEEBOT neuzsāk tīrīšanu no OMNI stacijas. Ieteicams, ka ierīce DEEBOT sāk tīrīšanu no OMNI stacijas.

Ceļš uz dokstaciju ir bloķēts. Piemēram, aizvērtas telpas 
durvis uz telpu, kur atrodas OMNI stacija.

Atbrīvojiet uzlādes ceļu.

PROBLĒMU NOVĒRŠANA 
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5
Ierīce DEEBOT atgriežas 
OMNI stacijā, pirms tiek 
pabeigta tīrīšana.

Telpa ir tikt liela, ja ierīcei DEEBOT nepieciešams atgriez-
ties uz uzlādi.

Iespējojiet automātisko atsākšanu. Lai saņemtu papildinformāciju, izpil-
diet lietotnes norādes.

Ļoti sarežģītos mājas izkārtojumos tīrīšanas efektivitāte 
var samazināties, iespējami radot nepilnvērtīgu tīrīšanas 
procesu.

Vienkāršojiet mājas izkārtojumu.

6
Ierīci DEEBOT nevar uzlā-
dēt.

Ierīce DEEBOT nav IESLĒGTA. IESLĒDZIET ierīci DEEBOT.

Ierīces DEEBOT uzlādes kontakti nav savienoti ar OMNI 
stacijas uzlādes kontaktiem.

Pārliecinieties, vai ierīces DEEBOT uzlādes kontakti ir savienoti ar 
stacijas uzlādes kontaktiem un mirgo   . Pārbaudiet, vai ierīces DE-
EBOT un OMNI stacijas uzlādes kontakti nav netīri. Notīriet šīs detaļas 
atbilstoši sadaļā 【REGULĀRA APKOPE】 sniegtajiem norādījumiem. 

OMNI stacija nav pievienota pie strāvas padeves.

1. Pārliecinieties, vai OMNI stacija ir pievienota pie strāvas padeves 
avota.
2. Līdzko ir pievienota strāvas padeve, pārliecinieties, vai ir dzirdama 
motora palaišanas skaņa.

Pamatne nav uzstādīta vietā. Pareizo uzstādīšanas procesu skatiet sadaļā 【Ātrā sākšana】.

7
Ierīces DEEBOT tīrīšanas 
laikā darbība ir ļoti skaļa.

Galvenā birste / sānu birste iesprūdusi, vai putekļu tvert-
ne/slaucīšanas rullis/filtrs ir nosprostots.

Ieteicams regulāri tīrīt galveno birsti, sānu birsti, putekļu tvertni, slaucī-
šanas rulli, filtru utt. 

Ierīcē DEEBOT ieslēgts spēcīgas sūkšanas režīms vai 
maksimālās sūkšanas režīms.

Pārslēdziet gaidstāves režīmā.

8
Ierīce DEEBOT ir aizķēru-
sies, kad tā darbojas un 
apstājas.

Ierīce DEEBOT ir iespiesta starp objektiem, kas atrodas 
uz grīdas (elektriskajiem vadiem, aizkariem, paklāju 
sariem utt.).

Ierīce DEEBOT dažādos veidos mēģina atbrīvoties. Ja tas neizdodas, 
manuāli noņemiet šķērsli un restartējiet.

Ierīce DEEBOT, iespējams, ir iesprūdusi zem mēbeles ar 
tai līdzvērtīgu augstumu.

Paceliet mēbeles, uzstādiet fizisko barjeru vai lietotnē ECOVACS HOME 
iestatiet virtuālo robežu.

DEEBOT ir iesprūdusi šaurā vietā.
Sakārtojiet māju, uzstādiet fizisko barjeru vai lietotnē ECOVACS HOME 
iestatiet virtuālo robežu.

Ierīce DEEBOT ir iesprūdusi uz pakāpiena vai sliekšņa. 
Lai iestatītu sliekšņa rampu vai virtuālo robežu, skatiet lietotnē sniegtos 
norādījumus.
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9

Tīrīšanas laikā ierīce 
DEEBOT var saskarties 
ar tādām problēmām kā ne-
pareiza kustība, kustība ar 
novirzēm, atkārtota tīrīšana 
vienā un tajā pašā vietā un 
izlaistas nelielas zonas. (Ja 
ir liela platība, kas īslai-
cīgi nav izslaucīta, ierīce 
DEEBOT automātiski iztīrīs 
izlaisto vietu. Dažreiz ierīce 
DEEBOT vēlreiz dosies uz 
iztīrīto vietu, kas var nebūt 
atkārtota tīrīšana, bet ierīce 
DEEBOT ir atradusi kādas 
neiztīrītas zonas.)

Objekti, piemēram, vadi un uz zemes atstātas čības, var 
bloķēt ierīci DEEBOT.

Pirms tīrīšanas centieties maksimāli sakārtot izmētātos vadus, čības 
un citus priekšmetus uz zemes. Ja tīrīšanas laikā kāda zona ir izlaista, 
ierīce DEEBOT to izlabos automātiski. Centieties neiejaukties (piemē-
ram, pārvietojot ierīci DEEBOT vai aizsprostojot tā ceļu). 

Piedziņas riteņi var izslīdēt, ja ierīce DEEBOT pārvieto-
jas kāpumā, pāri sliekšņiem vai lieveņiem, kas ietekmē 
lēmumu par visu māju.

Ieteicams aizvērt ietekmētās zonas durvis un tīrīt to atsevišķi. Pēc 
tīrīšanas ierīce DEEBOT atgriežas sākuma atrašanās vietā.

Strādājot uz svaigi vaskotas un pulētas grīdas vai 
gludām flīzēm, var būt mazāka saķere starp piedziņas 
riteņiem un grīdu.

Pirms tīrīšanas uzgaidiet, līdz vasks nožūst.

Tā kā mājas izkārtojumi var atšķirties, ierīce DEEBOT 
dažās vietās nevar iebraukt.

Sakārtojiet māju, lai nodrošinātu, ka ierīce DEEBOT var nonākt tīrāma-
jās zonās.

10 Tālvadības pults aizkave. Wi-Fi signāls ir vājš, kā rezultātā video ielāde ir lēna. Izmantojiet ierīci DEEBOT zonās, kur ir labs Wi-Fi signāls.

11
Pēc atgriešanās uz OMNI 
staciju ierīce DEEBOT neiz-
tukšo putekļu tvertni.

Automātiskās iztukšošanas funkcija nav ieslēgta lietotnē 
ECOVACS HOME.

Ieslēdziet automātiskā iztukšošanas funkciju lietotnē ECOVACS HOME.

Ierīces DEEBOT manuāla pārvietošana atpakaļ uz staci-
ju var neieslēgt automātiskās iztukšošanas funkciju.

Ieteicams ļaut ierīcei DEEBOT pašai atgriezties uz OMNI staciju. Manu-
āli nepārvietojiet to.

Režīmā Do Not Disturb (Netraucēt) ierīce DEEBOT 
neiztukšo putekļus pēc atgriešanās uz OMNI staciju.

Lietotnē ECOVACS HOME izslēdziet režīmu Do Not Disturb (Netraucēt) 
vai manuāli uzsāciet putekļu iztukšošanu.

Stacija nosaka iztukšošanas efektivitātes samazināša-
nos.

Nomainiet putekļu maisu atbilstoši sadaļā 【REGULĀRA APKOPE】 
sniegtajiem norādījumiem un aizveriet putekļu uzkrāšanas nodalījumu. 
Ja putekļu maiss nav pilns, kad lietotnē redzama uzvedne, varat to 
atkal ievietot atpakaļ.

Pārbaudiet, vai putekļu tvertne ir pilna un rada aizsprū-
šanu.

Tīriet putekļu tvertni atbilstoši sadaļā 【REGULĀRA APKOPE】 sniegta-
jiem norādījumiem.

Ja iepriekš norādītie iemesli ir novērsti, stacijas kompo-
nenti ir normām neatbilstoši.

Palīdzībai sazinieties ar klientu apkalpošanas dienesta pārstāvi.
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12
Automātiskā iztukšošana 
nesekmīga.

Stacija nosaka iztukšošanas efektivitātes samazināša-
nos.

Nomainiet putekļu maisu atbilstoši sadaļā 【REGULĀRA APKOPE】 
sniegtajiem norādījumiem un aizveriet putekļu uzkrāšanas nodalījumu. 
Ja putekļu maiss nav pilns, kad lietotnē redzama uzvedne, varat to 
atkal ievietot atpakaļ.

Putekļu tvertnes izvadu bloķē svešķermeņi. Noņemiet putekļu tvertni un iztīriet svešķermeņus no izvada.

13
Putekļu uzkrāšanas tvert-
nes iekšpuse ir netīra.

Smalkās daļiņas izkļūst cauri putekļu maisam un uzkrā-
jas putekļu uzkrāšanas tvertnes iekšpusē.

Notīriet putekļu uzkrāšanas tvertnes iekšpusi.

Putekļu maiss ir bojāts. Pārbaudiet un aizstājiet putekļu maisu.

Nav pareizi uzstādīts putekļu maiss. Pareizi uzstādiet putekļu maisu.

Putekļu uzkrāšanas nodalījums nav aizvērts. Pārbaudiet, vai putekļu savākšanas tvertnes vāks ir pareizi aizvērts.

14
Putekļu noplūde rodas 
DEEBOT darbības laikā. 

Putekļu tvertnes izvadu bloķē svešķermeņi. Noņemiet putekļu tvertni un iztīriet svešķermeņus no izvada.

Galvenā birste vai tās nodalījums ir aizsērējis ar sve-
šķermeņiem vai netīrumiem.

Lai iztīrītu galveno birsti un tās nodalījumu, skatiet sadaļu 【REGULĀRA 
APKOPE】.

15 Slaucīšanas rullis negriežas.

Slaucīšanas rullis nav pareizi uzstādīts. Pareizi uzstādiet slaucīšanas rulli, atbilstoši sadaļā 【REGULĀRA 
APKOPE】 sniegtajiem norādījumiem.

Slaucīšanas rulli bloķē svešķermeņi. Tīriet un uzstādiet slaucīšanas rulli, atbilstoši sadaļā 【REGULĀRA 
APKOPE】 sniegtajiem norādījumiem.

16
Piedziņas ritenis ir iesprū-
dis.

Piedziņas ritenis ir iestrēdzis vai iesprūdis svešķermeņu 
dēļ.

Pagrieziet un piespiediet piedziņas riteni, lai pārbaudītu, vai nav apti-
nušies vai iesprūduši svešķermeņi. Ja tiek atrasts kāds svešķermenis, 
nekavējoties izņemiet to. Ja problēma pastāv, palīdzībai sazinieties ar 
klientu atbalsta dienestu.
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17

Slaucīšanas paliktņa maz-
gāšanas paplāte ir pilna ar 
ūdeni, un to nevar iztukšot. 
Balss uzvedne norāda uz 
slaucīšanas paliktņa maz-
gāšanas paplātes kļūmi.

Netīrā ūdens tvertne nav uzstādīta pareizi.
Pieskarieties netīrā ūdens tvertnei, lai nodrošinātu, ka tā ir pareizi uz-
stādīta.

Netīrā ūdens tvertnes aizbāžņi nav uzstādīti pareizi. Neaizmirstiet pārbaudīt, vai abi aizbāžņi ir pareizi uzstādīti.

Slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplāte nav uzstādīta 
pareizi.

Pārbaudiet un pārliecinieties, vai slaucīšanas paliktņa mazgāšanas 
paplāte ir uzstādīta pareizi. 

Slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplātes pamatne ir 
netīra.

Atvienojiet un mazgājiet slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplātes 
pamatni ar ūdeni.

Pārbaudiet, vai peldošā bumbiņa iesprūst, ja slaucīša-
nas paliktņa mazgāšanas paplātes pamatnē nav ūdens.

Izņemiet slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplāti, lai ievietotu peldošo 
bumbiņu atpakaļ vietā.

OMNI stacijā nevar notecināt ūdeni kā ierasts.
Novietojiet ierīci DEEBOT stacijā. Pēc pārliecināšanās, ka tā tiek lādēta, 
veiciet dubultskārienu pogai  . Ja problēma pastāv, palīdzībai sazinie-
ties ar klientu atbalsta dienestu.

Slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplātes iesūkšanas 
vietu bloķē svešķermeņi.

Nodrošiniet, ka slaucīšanas paliktņa mazgāšanas paplātes iesūkšanas 
vietā nav svešķermeņu.

Balss brīdinājums pastāv pēc tam, kad ir izmēģināti visi 
iepriekš minētie risinājumi.

Izslēdziet un ieslēdziet staciju. Ja problēma pastāv, palīdzībai sazinie-
ties ar klientu atbalsta dienestu.

18
Bieža automātiskā mazgā-
šana.

Netīrā ūdens paplāte ir pārpildīta ar putekļiem.
Noņemiet un iztukšojiet netīrā ūdens tvertni un pēc tam skalojiet un uz-
stādiet to. Ja problēma pastāv, palīdzībai sazinieties ar klientu atbalsta 
dienestu.

Ja problēma pastāv, neskatoties uz ieteiktajiem risinājumiem, palīdzībai sazinieties ar mūsu klientu apkalpes dienestu.
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Izmantojiet mobilās ierīces kameru, lai skenētu 
kvadrātkodu un iegūtu lietotāja rokasgrāmatu.

TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS

Bezvadu moduļa izvades jauda ir mazāka par 100 mW.
Balstoties uz izstrādājuma prasībām (funkcionalitāte un lietotāja pieredze), mūsu izstrādājumi neizmanto īpaši zemas jaudas ierīces arhitektūru, tādēļ nav pieejams izslēgšanas režīms un gaidstāves 
režīms. Pēc tam, kad ierīce ir pilnībā uzlādēta, tā 20 minūšu laikā tiek pārslēgta tīkla gaidstāves režīmā. Tīkla gaidstāves režīma jauda ir 1,76 W
Piezīme. Var tikt veiktas tehniskās un konstrukcijas izmaiņas, lai turpinātu izstrādājuma uzlabošanu.
Vairāk piederumu skatiet vietnē https://www.ecovacs.com.

Modelis DEX95

Nominālā patērētā jauda 17,8 V  2 A Ātrās uzlādes ievade 16,4 V  9,5 A

Uzlādes laiks aptuveni 2,5 stundas

Stacijas modelis CH2523

Nominālā patērētā jauda 220–240 V ～   50–60 Hz

Nominālās uzlādes izvade 17,8 V  2 A Ātrās uzlādes izvade (īsu brīdi) 16,4 V  9,5 A

Nominālā ievade strāva (uzlāde) 1,5 A Jauda (iztukšošana)  650 W

Jauda (karstā ūdens mazgāšanas paliktnis) 2250 W

Frekvenču joslas 2400–2483,5 MHz

Tīkla gaidstāves jauda Līdz 2,00 W
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Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd.
No.518 Songwei Road, Wusongjiang Industry Park, Guoxiang Street, 
Wuzhong District, Suzhou, Jiangsu, Ķīna.


